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TRIFLES MAKE PERFECTION

FreeMotion B500

Wireless stereo headset
Operation Manual

Q Functions

CLICK

Change mode
(1) BT/TFcard ~~ %

- (W)

o Volume- - - - - - - >

o Play-pause - - - - - »

)

LONG PRESS 2 SEC

<---- Voice assistant
(long press 3 sec)

<---- o Previous track

<---- o Next track

<---- o On/Off (long press 3 sec)

- Charging TF card (sold separately)*
G Status indicator o connector 5V o - insert till it clicks

v v

\

|

o O =
A

o 3.5 mm audio input

et ol Be)

o Microphone

e Charging

Charging .—

Charged O—

Type-C USB 5V

o [

The charger
is sold separately
NOTE
The display of the charge level in the smartphone is approxi Incorrect display of the

charge level is not a breakdown.

e Connection

Connecting to a single device

(2 )7 O = o

A
E Phone search
'
Long press - on
Connected

<48} Bluetooth o)

Connected devices

> [ FreeMotion B500 @

~ |

NOTE

If the headset is not connected to the smartphone, it will automatically turn off

after 5 minutes.

o Phone call

Click - answer/finishcall - ----ccaomaoooooo -

Refuse call - long press 2sec  ------

Double click - dialing last call ------

T = 0 (D

External sound sourse

IMPORTANT
The microphone will not work with a wired connection.
With such a connection, the headphones can work with a discharged battery.



ARM

© anpdwnnyplkp

Ubnutp

1. ®njuti ntidhdp BT/TF pwipwn

2. Swlw-

3. Owu +

4. uwnwi-nwnuwn

Gnlwin ubinutip 2 dnly

1. Quyliwyhl ogLwlwili (Gpywin ubinutip 3 ny)
2. Lwfunpn nLnhlu

3. 2wgnpn nnhl

4. Uhwglbi/Ulpwintil (Gpbwp utindt 3 dnly)
1. bwinquiyhGuh gnighy

2.3,5 UJ wntnhn Unuinp

3. Lhgpwynpdwl Uhwyghs 5V

4. Uhynndnl

5. TF pwipun (wnwbidhb Juibwnynud £)* -
nbnunptip Uhusl ubinuih

@ Lhgpunpnud

Lhgpwynpnid

Lhgpwinpywds

ouLNRUAGANNMI3NNL

Udwppdnunid |hgpuynpuwl dwlwpnuyh
gnigunpnedp Uninwidnp E: Lhgpwidnpdwiu
dJwluwpnwyh upuwi gnigwunpnudp fuwthwuncd

sk

© Uhwgnut

Uhwgntd Uty uwnph htin

Bnpwip ubnunud - Uhwglwd £

2bnwtunuh npnlincd

Uhwgywd £

ouLNRUAGANNME3NNL

Gt wwlpwywip Uhwgywd st udwpp$nlhl,

wyl wyinnduwn Yepwny Yulipwndh 5 pnuyt

wlg

O Enwhunuwquiig

Ubnutip - wwwnwuuwub/wwpuinb quign

2Zpwidwinytip quitighg - Bpbuin utindty 2 dny

Upllwyh ubindbp’ hwdwptiny Ytpghl quiigp
AUX nkdput

yurgdnr

Uhtynndnup sh wafuwnh jwipuhl Yuwny

Ldwl Uhwgdwl ntwpnid whwlgwywilbpp

Guinnn BU wtuuwnb |hgpuipwitiuis

dwnwiyngny,

AZE

@ Funksiyalar

Kliklayin

1. BT/TF kartini dayisdirin

2. Hacmi-

3. Hacmi+

4. Play-pauza

2 saniya uzun basin

1. Sas kdmakgisi (uzun basin 3 saniys)
2. 9wvalki trek

3. Novbati trek

4. Yandir/Sondur (uzun basin 3 saniya)
1. Vaziyyat gostaricisi

2.3,5 mm audio giris

3. Doldurma konnektoru 5V

4. Mikrofon

5. TF karti (aynica satilir)* - kliklanana gadar daxil
edin

@ Doldurulur

Doldurulur

Yiiklanib

QEYD

Smartfonda sarj saviyyasinin ekrani taxminidir.

Doldurma saviyyasinin sahv gosterilmasi gaza deyil.

© olags

Tok cihaza gosulma

Uzun basin - yandirn

Telefon axtanisi

Qosuldu

QEYD

Qulaqliq smartfona qosulmayibsa, 5 daqgigadan
sonra avtomatik olaraq sénacek

@ Telefon zangi

Kliklayin - zanga cavab verin/bitirin

Zangdan imtina et - 2 saniya uzun basin

ki dafa liklayin - son zangi yigmagq

© AUX rejimi

OHOMIYYSTLI

Mikrofon simli alaga il islomayacak

Bela bir alaga ile qulagliglar bosalmis batareya ila
islaya bilar

BEL

© oyniupii

Haujcriue

1. 3MsHiL p3xKbIM KapTbl BT/TF

2. Ab'ém-

3. Ab'ém+

4. MpalirpaBaHHe-nay3a

[oyri Haulick 2 cek

1. FanacaBbl NaMOYHIK (A0YTi HaLLick 3 CekyHAbI)

2. ManApaaHi Tpak

3. HactynHbl Tpak

4. YkntousHHe/BbIK/IOU3HHE (20Yri HaLlick 3

CeKyH/pbl)

1. IHabIKaTap cTaHy

2.3,5 MM ayablé YBaxos

3. Paz'ém ans 3apaaki 5V

4. MikpadoH

5. Kapra TF (npagaeLiLia acobHa)* - ycTayLie Aa

NCTPbIYKi

@ 3apaaka

3apaaka

3apagsini

YBATA

AnntocTpaBaHHe Y3poyHto 3apaja Y cMapTdoHe

npbibni3Hae. HAnpasibHae agrocTpaBaHHe

Y3pOyHIO 3apaja He 3'ayAeLiLa nasomKail.
3nyusHHe

MagkntousHHe Aa afHOM Npbinajbl

[loyri HaLlick - ykn

Mowwyk TanedpoHa

MagkntoyaHa

YBATA

Kani rapHiTypa He nagkitouaHa aa cMapToHa, fiHa

ayTamaTbluHa agKoubILLa npas 5 XBiniH
TanegoHHbI 3BaHOK

HaujicHiLie - aAKasaLib/3aBAPLUbIL BbIK/IK

AaMOBa az BbIK/IKY - AoYrae HaLjickaHHe 2 cek

[BaiiHbl Knik - HABOP anoLHsra 3BaHKa

6 Pa)bim AUX

BAXHA

MikpacoH He byz3e npaLjaBaLyb Npbl NpaBaaHbIM

NAAKNOUIHHI

Mpbi TaKiM NaKMOU3HHI HaBYLLHIKi MOTyLb

npaLiaBaLb 3 paspapkaHbiM akyMyaTapam

cz

@ Funkee
Kliknéte
1.Zména rezimu karty BT/TF
2. Objem-
3. Hlasitost+
4. Prehrat-pauza
Dlouhé stisknuti 2 sekundy
1. Hlasovy asistent (dlouhé stisknuti 3 sekundy)
2. Predchozi skladba
3. Dalsi skladba
4. Zapnuto/Vypnuto (dlouhé stisknuti 3
sekundy)
1. Indikétor stavu
2.3,5mm audio vstup
3. Nabijeci konektor 5V
4. Mikrofon
5. TF karta (prodava se samostatné)* - zasurite,
dokud nezaklapne
@ Nabijeni
Nabijeni
Nabito
POZNAMKA
Zobrazeni Grovné nabiti ve smartphonu je
priblizné. Nespravné zobrazeni (irovné nabiti
neni poruchou.

Spojeni
Pripojeni k jedinému zarizeni
Dlouhé stisknuti - zapnuto
Hledani telefonu
Pripojeno
POZNAMKA
Pokud nahlavni souprava neni pfipojena ke
smartphonu, po 5 minutach se automaticky

pne

Telefonni hovor
Kliknéte - prijmout/ukoncit hovor
Odmitnout hovor - dlouze stisknéte 2 sec
Dvajité kliknuti - vytoceni posledniho hovoru
© Rezim AUX
DULEZITE
Mikrofon nebude fungovat s kabelovym
pfipojenim
S takovym pripojenim mohou sluchétka
pracovat s vybitou baterii

DE

@ Funktionen
Klicken
1. Andern Sie den Modus BT/TF-Karte
2. Volumen-
3. Lautstarke+
4. Play-Pause
2 Sek. lang drticken
1. Sprachassistent (3 Sek. lang driicken)
2. Vorheriger Titel
3. Néchster Titel
4. Ein/Aus (3 Sekunden lang driicken)
1. Statusanzeige
2. 3,5-mm-Audioeingang
3. Ladeanschluss 5V
4. Mikrofon
5. TF-Karte (separat erhéltlich)* — einschieben, bis es
Klickt
@ Aufladen
Aufladen
Aufgeladen
NOTIZ
Die Anzeige des Ladezustands im Smartphone ist
ungefahr. Eine fehlerhafte Anzeige des
Ladezustandes stellt keine Panne dar.
© Verbindung
Verbindung zu einem einzelnen Gerét herstellen
Langes Driicken — weiter
Telefonsuche
Verbunden
NOTIZ
Wenn das Headset nicht mit dem Smartphone
verbunden ist, schaltet es sich nach 5 Minuten
automatisch aus
Telefonanruf
Klicken Sie auf - Anruf annehmen/beenden
Anruf ablehnen - 2 Sek. lang driicken
Doppelklick - letzten Anruf wahlen
© AUX-Modus
WICHTIG
Das Mikrofon funktioniert nicht bei einer
kabelgebundenen Verbindung
Bei einer solchen Verbindung kénnen die Kopfhorer
mit einem entladenen Akku funktionieren

ES

@ Funciones
Hacer dlic
1. Cambiar modo tarjeta BT/TF
2. Volumen-
3. Volumen+
4. Reproducir-pausa
Pulsacion larga 2 segundos
1. Asistente de voz (pulsacion larga 3 segundos)
2. Pista anterior
3. Siguiente pista
4. Encendido/Apagado (pulsacion larga durante
3 segundos)
1. Indicador de estado
2. Entrada de audio de 3,5 mm
3. Conector de carga 5V
4. Micréfono
5. Tarjeta TF (se vende por separado)* insértela
hasta que haga clic
@ Cargando
Cargando
Cargado
NOTA
La visualizacion del nivel de carga en el teléfono
inteligente es aproximada. La visualizacion
incorrecta del nivel de carga no constituye una
averia.
© Conexion
Conexion a un solo dispositivo
Pulsacion larga - encendido
busqueda de teléfono
Conectado
NOTA
Silos auriculares no estan conectados al teléfono
inteligente, se apagaran automaticamente
después de 5 minutos.
O Llamada telefénica
Haga clic - responder/finalizar llamada
Rechazar llamada: mantenga presionada la tecla
durante 2 segundos
Doble clic - marcando la tltima llamada
modo auxiliar
IMPORTANTE
El micréfono no funcionara con una conexion
por cable
Con una conexion de este tipo, los auriculares
pueden funcionar con la bateria descargada

EST

@ Funktsioonid

Klopsake

1. BT/TF-kaardi reziimi muutmine

2. Helitugevus-

3. Helitugevus+

4. Méngi-paus

Pikk vajutus 2 sek

1. Haélabi (pikk vajutus 3 sekundit)

2. Eelmine lugu

3. Jargmine lugu

4. Sees/valjas (pikk vajutus 3 sekundit)
1. Oleku indikaator

2.3,5 mm helisisend

3. Laadimispistik 5V

4. Mikrofon

5. TF-kaart (miitiakse eraldi)* - sisestage, kuni
kostab kiopsatus

@ Laadimine

Laadimine

Laetud

MARKUS

Nutitelefoni laetuse taseme kuva on
ligikaudne. Laadimistaseme vale kuvamine ei
ole rike.

© Uhendus

Uhe seadmega iihendamine

Pikk vajutus - sisse

Telefoni otsing

Uhendatud

MARKUS

Kui peakomplekt pole nutitelefoniga
tihendatud, ltlitub see 5 minuti parast
automaatselt vélja

O Telefonikone

Klopsake - vasta/Iopeta kone

Keeldu kdnest - vajuta pikalt 2 sekundit
Topeltkldps — viimase kdne valimine
© AUX reziim

TAHTIS

Mikrofon ei toGta juhtmega Gihendusega
Sellise iihendusega saavad kdrvaklapid
to6tada tiihja akuga

FI

@ Toiminnot

Napsauta

1. Vaihda tila BT/TF-kortti

2. Adnenvoimakkuus-

3. Volume+

4. Toisto-tauko

Paina pitkaan 2 sekuntia

1. Adniavustaja (pitka painallus 3 sekuntia)

2. Edellinen kappale

3. Seuraava kappale

4. Paalle/pois (pitkd painallus 3 sekuntia)

1. Tilan ilmaisin

2.3,5 mm audiotulo

3. Latausliitin 5V

4. Mikrofoni

5. TF-kortti (myydaan erikseen)* - tyonna siséan,
kunnes se napsahtaa

@ Lataus

Lataus

Ladattu

HUOM

Alypuhelimen lataustason néyttd on
likiméarainen. Virheellinen lataustason naytto ei
ole vika.

© Yhteys

Yhdistaminen yhteen laitteeseen

Pitka painallus - paalla

Puhelinhaku

Yhdistetty

HUOM

Jos kuulokkeita ei ole yhdistetty &lypuhelimeen,
se sammuu automaattisesti 5 minuutin kuluttua
O Puhelinsoitto

Napsauta - vastaa/lopeta puhelu

Esté puhelu - paina pitkaan 2 sekuntia
Kaksoisnapsauta - vimeisimman puhelun
soittaminen

O Aux-tila

TARKEAA

Mikrofoni ei toimi langallisen yhteyden kanssa
Tallaisella litannalla kuulokkeet voivat toimia
tyhjentyneen akun kanssa

GEO
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© Aerroupyieg

KA

1. AMayn Aettoupyiag kaptag BT/TF

2. Topog-

3. Volume+

4. Movon-mavion

MopOTETOpEVO TIATNUA 2 SEVTEPOAETTTWV

1. BonBog puvic (maparteTapévo manpa 3 Seut,)

2. TponyoupEVO KOppATL

3. Emopevo Koppat

4. On/Off (maparteTopévo Tarmpa 3 Seut,)

1.'Evbeién katdatoong

2. EiooSog ryxov 3,5 mm

3. YnoSoxn poptiang 5V

4. Mikpopuwvo

5. Kapta TF (wAeitot XwploTd)* - EL0AYETE PEXPL

VO KAVEL KAK

@ voption

Doption

Kortnyopoupevog

THMEIQMA

H év8eién Tou emuméSov popTiong ato smartphone

€lval KaTd TIpoogyylar. H ea@opévn eppavian

ToU EMmESOL POPTIONG Sev omoTeet PAGRN.

© zuvsean

TUvdean oe pio POVO GUTKeUr

Moportetapévo maTnpa - evepyd

Avadiitnon mepuvoy

Tuvbedepévog

THMEIQMA

EGv TO OET KPOPUIVOL-OKOUOTIKOU Sev elvat

ouvdedepiévo ato smartphone, 6ot

QEVEPYOTIOWNBEL CUTOUOTAL HETE OO 5 AeTTTdX
TnAepuwvnua

Kéwvte KAK - omévtnon/oAokApwan KAong

AToppUPn KAoNG - TIOPOTETAPEVO TIATN I 2

Sevt

A6 KAIK - KAon TG TeAeuTaiag KAang

© Asrtoupyia AUX

IMOYAAIOX

To pkpopwvo Sev Ba Aettoupyel pe evavppatn

auvdean

Me piot TETolo GUVEEDN, T AKOUTTIKG UTOpOUY

VO AELTOUPYAOOUV PE LIt OTTOPOPTIOUEVN

pmortapion



HR / CNR

@ Funkcije
Klik
1. Promjena nacina rada BT/TF kartice
2. Volumen-
3. Glasnoca+
4. Reprodukcija-pauza
Dugi pritisak 2 sekunde
1. Glasovni pomocnik (dugi pritisak 3 s)
2. Prethodna pjesma
3. Sljedeca pjesma
4. Ukljucivanje/iskljucivanje (dugi pritisak 3
sekunde)
1. Indikator statusa
2. 3,5 mm audio ulaz
3. Konektor za punjenje 5V
4. Mikrofon
5. TF kartica (prodaje se zasebno)* -
umetnite dok ne klikne
@ Punjenje
Punjenje
Napunjeno
BILJESKA
Prikaz razine napunjenosti u pametnom
telefonu je priblizan. Netocan prikaz razine
napunjenosti nije kvar.
Veza
Povezivanje s jednim uredajem
Dugi pritisak - uklju¢eno
Pretraga telefona
Povezan
BILJESKA
Ako slusalice nisu spojene na pametni
telefon, automatski e se iskljuciti nakon 5
minuta
O Telefonski poziv
Kliknite - odgovorite/zavrsite poziv
Odbijanje poziva - dugo pritisnite 2
sekunde
Dupli klik - biranje zadnjeg poziva
© AUX mod
VAZNO
Mikrofon nece raditi sa Zicanom vezom
Uz takvu vezu, slusalice mogu raditi s
ispraznjenom baterijom

HUN

@ Funkciok

Kattintson

1. Mddositsa a BT/TF kartyat

2. Kotet-

3. Hanger6+

4. Lejatszés-sziinet

Hosszan nyomja meg 2 méasodpercig

1. Hangsegéd (hosszan lenyomva 3 masodpercig)
2. El6z6 szam

3. Kovetkezo szam

4. Be/Ki (hosszan nyomva 3 masodpercig)

1. Allapotjelzé

2.3,5 mm-es audio bemenet

3.T6lt6 csatlakozo 5V

4. Mikrofon

5. TF kartya (kiilén megvasarolhatd)* - kattanasig
helyezze be

@ Toltés

Toltés

Toltott

JEGYZET

Az okostelefon toltGttségi szintjének kijelzése
hozzavetdleges. A toltottségi szint helytelen kijelzése
nem jelent meghibasodast.

© Kapcsolat

Csatlakozas egyetlen eszkozhéz

Hosszan nyomva - be

Telefonos keresés

Csatlakoztatva

JEGYZET

Ha a fejhallgatd nincs csatlakoztatva az
okostelefonhoz, 5 perc elteltével automatikusan
kikapcsol

@ Telefonhivas

Kattintson a - hivas fogadasa/befejezése gombra
Hivas elutasitasa — hosszan lenyomva 2 masodpercig
Dupla kattintas — utolso hivas tarcsazasa

© AuXmoéd

FONTOS

A mikrofon nem mikadik vezetékes kapcsolat
esetén

llyen csatlakozassal a fejhallgato lemertilt
akkumulatorral is mkodhet

KAZ

o DOyHKuvanap
6acbiHpI3
1. BT/TF kapTacbIHbIH pexxvMiH e3repTy
2. Kenemi-
3. Apibbic+
4. OiHary-KigipTy
¥3aK 6acbIHpI3 2 cex
1. [laybIcTblk kemexLui (y3ak 6acy 3 cekyHz)
2. AnaibIHFbI TpeK
3. Keneci Tpex
4. Kocy/eLwipy (y3ak 6ackin Typy 3 cekyHa)
1. Ky¥ kepcerkilui
2.3,5 MM ayamo Kipic
3. 3apsaaTay KockplLLbl 5 B
4. MvikpodoH
5. TF kapracbl (6enek caTbinazpl)* - CbipT eTKeHLUe
CablHbI3
@ 3apagranypa
3apsgranysa
3apsgaTanfaH
ECKEPTY
CmapTdoHaarbl 3apsa AeHreviHiK aucnnenti
LaMameH bepinreH. 3apsa AeHreviHiK Aypbic
KepceTinmeyi by3blty emec.
BaiinaHbic
Bip Kypbinfbira Kocblny
¥3aK bacy - Kocybl
TenedoH izgey
Kocbingp!
ECKEPTY
TapHuTypa cMapTdoHFa KockliMaraH 6onca, on 5
MVHYTTaH KeltiH aBTOMaTTbI TypZe eLuesi
o TeneoH KoHbIpaybl
- KOHbIpayFa xayan bepy/asKray TyiiMeciH
6acbiHpI3
KoHplpayzaH bac TapTy - 2 cek y3aK 6acbiHpi3
Exi peT 6acbIHpI3 - COHfbI KOHBIPaY/bl Tepy
© AUX pexcumi
MAHBbI3/bl
MWKPOGOH ChiMZb! KOCbIBIMMEH XYMbIC
icremeingi
OcblHAalt KOChIbIMMEH Ky/lakkanTap 3apszpl
GiTkeH GatapesmeH XyMbiC icTelt anagpl

PL

@ Funkge
Trzask
1. Zmien tryb karty BT/TF
2. Tom-
3. Glosnosé+
4. Odtworz-pauza
Diugie naciéniecie 2 sek
1. Asystent gtosowy (dtugie nacisniecie 3 sekundy)
2. Poprzedni utwor
3. Nastepny utwor
4. Wigczanie/wytaczanie (dtugie nacisniecie przez 3
sekundy)
1. Wskaznik stanu
2. Wejscie audio 3,5 mm
3. Ztacze tadowania 5V
4. Mikrofon
5. Karta TF (sprzedawana oddzielnie)* - wt6z az do
klikniecia
@ tadowanie
tadowanie
Oskarzony
NOTATKA
Wskazanie poziomu natadowania w smartfonie jest
przyblizone. Btedne wskazanie poziomu natadowania
nie jest awaria.
Polaczenie
Podtaczanie do jednego urzadzenia
Diugie naciéniecie — wiaczone
Wyszukiwanie telefonu
Potaczony
NOTATKA
Jesli zestaw stuchawkowy nie jest podtaczony do
smartfona, wytgczy sie automatycznie po 5 minutach
Rozmowa telefoniczna
Kliknij - odbierz/zakoncz potaczenie
Odrzu¢ potaczenie - diugie nacisniecie 2 sek
Podwajne kliknigcie - wybieranie ostatniego pofaczenia
© Tryb AUX
WAZNE
Mikrofon nie bedzie dziatat z potaczeniem
przewodowym
Przy takim potaczeniu stuchawki moga dziatac z
roztadowanym akumulatorem

RO

@ Functii
Clic
1. Schimbati modul card BT/TF
2.Volum-
3.Volum+
4. Redare-pauza
Apasare lunga 2 sec
1. Asistent vocal (apasare lungd 3 secunde)
2. Piesa anterioara
3. Urmétoarea piesa
4. Pornit/Oprit (apasare lunga 3 secunde)
1. Indicator de stare
2. Intrare audio de 3,5 mm
3. Conector de incércare 5V
4. Microfon
5. Card TF (vandut separat)* - introduceti pana se
aude un clic
incarcare
Incarcare
Incarcat
NOTA
Afisarea nivelului de incarcare in smartphone este
aproximativa. Afisarea incorecta a nivelului de
incarcare nu este o defectiune.
© Conexiune
Conectarea la un singur dispozitiv
Apasare lunga - pornit
Cautare la telefon
Conectat
NOTA
Dacd setul cu casca nu este conectat la
smartphone, acesta se va opri automat dupa 5
minute
O Apel telefonic
Faceti clic pe - raspundeti/terminati apelul
Refuzati apelul - apasare lunga 2 sec
Dublu clic - formarea ultimului apel
© Modul AUX
IMPORTANT
Microfonul nu va functiona cu o conexiune prin
cablu
Cu o astfel de conexiune, castile pot functiona cu o
baterie descarcata

RU

© oyHiumm

Koportkoe Haxatvie

1. Mepekntouerma pexwma BT/TF ca

2. [pomKoCTb-

3. IpomkocTb+

4. BocnpousseaeHvie-naysa

JvHHOe HaxaTvie 2 cek

1. F0/10C0BOV MOMOLLHVIK (yAep3KVBaTb 3 C)

2. Mpeablaywmii Tpek

3. CriegytoLuuii Tpek

4. Bk/BbIKA (yAepxuBaiTe 3 cex)

1. ihpvkaTop coctosHma

2. Ayavo Bxog 3.5 MM

3. Pasbem ais noAzapaaku 5B

4. MvkpodoH

5. microSD KapTa (He BXOAWT B KOMMEKT NocTaBKu)* -
YCTaHOBUTb A0 LLeNYKa

@ 3apagxa

3apsxaetcs

3apsxeH

BHVMAHWE

OtobpaxeHue ypoBHs 3apsja B cMapTdoHe
OpP1EHTUPOBOYHOE. HeBepHoe OTobpaXeHMe YPOBHS 3apada
He ABAAeTCA BpakoM.

9 CoeavHenve

lMoakAtoUeHme K OAHOMY YCTPONCTBY
Haxartue-yaepkaHue - BKOUMTL

Mouck TenedoHa

MoacoeanHeH

BHMAHWE

Ec/m rapHuTypa He nogkitoueHa K cMapToHy, OHa
aBTOMaTUYECKM BbIKTHOUMTCA Yepes 5 MUHYT

@ Tenedonnble 380HKN

KopoTkoe Haxarue - OTBeTUTb/3aBepLUNTL 3B0HOK
[JMHHOE HaxaTie 2 CeK - OTKNOHNTb 3BOHOK
/[IBOVIHOI KWK - 3BOHOK Ha NOCNEAHMIA HabpaHHbIA HOMep

Al K ly UC y 3ByKa
BAXHO
[Mp1 NPOBOAHOM NOAK/IOUEHU MUKPODOH He byaeT
paboratb

I'Ipm TakoM MOAKNOUEHUN HaYLLHVKN MOTyT pa6OTaTb C
pazpsikeHHbIM akKyMyATOPOM

SLv

@ Funkdije
Kliknite
1. Spremenite nacin kartice BT/TF
2. glasnost-
3. Glasnost+
4. Predvajanje-pavza
Dolg pritisk 2 s
1. Glasovni pomocnik (dolg pritisk 3 s)
2. Prejsnja skladba
3. Naslednja skladba
4. Vklop/izklop (dolg pritisk 3 s)
1. Indikator stanja
2.3,5 mm avdio vhod
3. Prikljucek za polnjenje 5V
4. Mikrofon
5. Kartica TF (naprodaj loceno)* - vstavite, da
se zaskoci
@ Polnjenje
Polnjenje
Napolnjeno
OPOMBA
Prikaz stopnje napolnjenosti v pametnem
telefonu je priblizen. Napacen prikaz nivoja
napolnjenosti ni okvara.
Povezava
Povezovanje z eno samo napravo
Dolg pritisk - vklop
Iskanje telefona
Povezan
OPOMBA
Ce slusalke niso povezane s pametnim
telefonom, se bodo samodejno izklopile po 5
minutah
O Telefonski klic
Kliknite - sprejem/koncanje klica
Zavrnitev klica - dolg pritisk 2 sekundi
Dvojni klik - klicanje zadnjega klica
© nacin AUX
POMEMBNO
Mikrofon ne bo deloval z Zi¢no povezavo
S tako povezavo lahko slusalke delujejo z
izpraznjeno baterijo

SVK

@ Funkcie
Kliknite
1. Zmente rezim karty BT/TF
2. objem-
3. Hlasitost'+
4. Prehrat-pauza
DIhé stlacenie 2 sek
1. Hlasovy asistent (dIhé stlacenie 3 sekundy)
2. Predchadzajlca skladba
3. Daliia skladba
4. Zapnutie/vypnutie (dIhé stlacenie 3 sekundy)
1. Indikator stavu
2.3,5 mm audio vstup
3. Nabijaci konektor 5V
4. Mikrofon
5. Karta TF (predava sa samostatne)* - vlozte,
ym nezacvakne
Nabijanie
Nabijanie
Nabité
POZNAMKA
Zobrazenie trovne nabitia v smartfone je
priblizné. Nespravne zobrazenie trovne nabitia
nie je poruchou.
Pripojenie
Pripojenie k jednému zariadeniu
DIhé stlacenie - zapnuté
Telefénne vyhladavanie
Pripojené
POZNAMKA
Ak headset nie je pripojeny k smartfonu,
automaticky sa vypne po 5 minGtach
Telefonicky hovor
Kliknite - prijat/ukoncit hovor
Odmietnut” hovor - diho stlacte 2 sekundy

Dvajité kliknutie - vytocenie posledného hovoru

@ Rezim AUX

DOLEZITE

Mikrofén nebude fungovat' pri kablovom
pripojeni

S takymto pripojenim dokazu slichadla
fungovat' aj s vybitou batériou

SWE

Funktioner
&

1. Andra lage BT/TF-kort

2. Volym-

3. Volym+

4. Spela-paus

Langt tryck 2 sek

1. Rostassistent (langt tryck 3 sek)

2. Foregaende spar

3. Nésta spar

4. Pa/Av (langt tryck 3 sek)

1. Statusindikator

2.3,5 mm ljudingang

3. Laddkontakt 5V

4. Mikrofon

5. TF-kort (saljs separat)* - sétt i tills det klickar
@ Laddar

Laddar

Laddad

NOTERA

Visningen av laddningsnivan i smarttelefonen &r
ungefarlig. Felaktig visning av laddningsnivan &r
inte ett sammanbrott.

© Forbindelse

Ansluter till en enda enhet

Langt tryck - pa

Telefonsokning

Ansluten

NOTERA

Om headsetet inte &r anslutet till smarttelefonen
sténgs det av automatiskt efter 5 minuter

O Telefonsamtal

Klicka - svara/avsluta samtal

Awvisa samtal - langt tryck 2 sek

Dubbelklicka - ringer senaste samtalet

© AUX-lage

VIKTIG

Mikrofonen fungerar inte med en tradbunden
anslutnin

Med en sadan anslutning kan horlurama fungera
med ett urladdat batteri

UKR
© oyHiwii

HatvicHiTe

1. 3miHuTY pexxum BT/TF kaptu

2. 06car-

3. TyuHicTb+

4. BiaTBOpEHHs-nay3a

TpviBane HaTUCKaHHA 2

1. F0n10coBMI NOMIUHIK (TPYBane HaTUCKaHHs 3
cekyHAW)

2. Monepepilt Tpek

3. HactynHuii Tpex

4. YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS (Tp1Bane HaTUCKaHHA
3 cekyHan)

1. IHgvKaTop cTaHy

2.3,5 mm aypio Bxizg,

3. Po3'em 3apsaku 5V

4. MikpodoH

5. Kaprka TF (npoaa€eTbca okpemo)* - BCTasTe 40
KNaLaHHa

@ 3apagxa

3apsgka

3apakeHuii

MPVMITKA

BinobparxeHHs piBHA 3apAAY B CMapTOHI
npubm3He. HekopekTHe BifobpaxeHHs piBHA
3apAZly He € NOIOMKOHO.

9 MigkntoueHHs

TiAKAKOUEHHS 210 OZHOTO MPUCTPOKD

TpMEaﬂe HaTUCKaHHA - BKN

[Nowwyk no Tenegory

MigknoyeHo

MPVMITKA

AKLO rapHiTypa He NiaKktoYeHa A0 CMapTQOHY,
BOHa aBTOMarn4yHO BUMKHETLCA Yepes 5 XBUAVH
O Tenedonnmii gasiHok

HaTvcHiTb - BiANOBICTIA/3aBEPLUMTY A3BIHOK
BiamoBa Big A3BiHKa - 4OBre HaTUCKaHHs 2 cek
ToABIVHMI KAiK - HaBiP OCTaHHBOTO BUKAMKY
© pexum AUX

BAX/IBO

MikpodoH He npaLitoBaTMe Mpy APOTOBOMY
MiAKAOYEHHI

My TaKoMy MiAKAROUEHH] HaBYLLIHUKY MOXYTb
npaLkoBaTV 3 PO3PAXKEHOIO DaTapecto



uze

@ Funksiyalar

bosing

1. BT/TF karta rejimini 0'zgartiring

2.0voz -

3.0voz +

4. ljro-pauza

Uzoq bosing 2 soniya

1. Ovozli yordamchi (uzog bosib 3 soniya)

2. Olding trek

3. Keyingi trek

4. Yoqish/O'chirish (uzoq bosib 3 soniya)

1. Holat ko'rsatkichi

2.3,5 mm audio kirish

3. Zaryadlash ulagichi 5V

4. Mikrofon

5. TF kartasi (alohida sotiladi)* - chertganicha joylashtiring
@ Zaryadlanmoqda

Zaryadlanmoqda

Zaryadlangan

ESLATMA

Smartfondagi zaryad darajasining ko'rinishi taxminiydir.
Zaryadlash darajasini noto'g'ri ko'rsatish buzilish emas.
© Ulanish

Bitta qurilmaga ulanish

Uzoq bosing - yogilgan

Telefon qidiruvi

Ulangan

ESLATMA

Agar naushnik smartfonga ulanmagan bo'lsa, u 5 dagigadan
s0'ng avtomatik ravishda o'chadi

@ Telefon qo'ng'irog'i

Bosing - qo'ng'iroqga javob berish/tugatish
Qo'ng'irogni rad etish - 2 soniyani uzoq bosing

Ikki marta bosing - oxirgi qo'ng'irogni terish

© AUX rejimi

MUHIM

Mikrofon simli ulanish bilan ishlamaydi

Bunday ulanish bilan minigarnituralar zaryadsizlangan
batareya bilan ishlashi mumkin

& ARM ULLUC USBELEN UUTLRUYULLEN
QNroULYUUL Q60LUNYT
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SIMSIZ QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahslsr (radioavadanlig, mobil
telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gosters bilar.
Batareyalarn, elektrik va elektron avadanligin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilar ils
utilizasiyasinin geyri-miimkdinlilyna gésterir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin
toplanmasi ve utilizasiyas ile masgul olan sirkatin mantagasina gatirilmalidir.
N Malin tahliikasiz va samarsli istifadasi izre qaydalar ve sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gore istifada etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinds tamir edils bilen hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin
xidmati ve ya tamiri tizra masalalara gora satici-sirkate va ya Defender salahiyyatli servis markazina
miiracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitévllyiins, daxilinds serbast harakst edan asyalarin
olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tictin nazads tutulmayib. Tarkibinds xirda hissaler ola bilsr.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdsn qorumag. Mamulati maye icine salmamaq.
5. Mamulati, zers vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki ylklars maruz qoymamag. Malin zsrinda
mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizarinds gozs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamsak. Bilarekdan nasaz
qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kenar temperatuir seraitinds (istifadaci telimatina bax), ritubatin
kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mhitlards istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat maqgsadi ils istifada etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti gapali
bir yerda (+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idare edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan
cihaz istifada etmayin.
Xiisusiyyatlar » Qurasdinimig mikrofon « Qulagliglarda nazarst « 20 saata gadsr batareyanin isloms
miiddati « Audio kabel daxildir « MicroSD kart yuvasi Spesifikasiya « Bluetooth spesifikasiyast: V5.3 +
EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membran diametri: 40 mm « Empedans (qulagliq): 32 Ohm
« Empedans (mikrofon): 2.2 Ohm « Hassasliq (qulaglig): 105 dB « Hassasliq (mikrofon): - 38 dB
« Tezliys cavab (qulagliglar): 2020000 Hz « Tezliys cavab (mikrofon): 100-16000 Hz « Davamli danisiq /
dinloma miiddsati: 20 saat « Baglayicilar: Type-C, 3,5 mm jak
istehsalc: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: RM 401, BUILDING
9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in China.
Limitsiz raf dmri. Xidmat middati 6 aydir. Zemanat middsati 6 ay.
istehsalat tarixini qabin (izerinda bax
istehsalci bu talimatda géstarilan paketin terkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafll smaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

BECMPABAAHAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKLLbIS

[Oaknapaubisa agnaseaHacui
Ha yHKupbIaHaBaHHe Npbinazbl (MPbinaa) MOryLb NaynAbiBaLlb CTaTbl4HbIS, NEKTPbIUHbIA 860
BbICOKAYaCTOTHbIA Nai (Pajbiéanaparypa, MabisibHbIs T1eOHbI, MikpaxBasesbist Meubl,
3/1eKTpacTaTblUHbIA Paspazbl). Y BbINaAKy Y3HIKHEHH:A NaBaniyLe ag/iernaclib az npbinagpl, Akas
BbIK/IIKaE NepPaLIKoAbI.
Yrbini 6 aneKTp! ianek aber:
Eﬁ ['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTap3m<ax Aa Tasapy a6o Ha YnaKoyLibl asHayae, WTO TaBap He Moxa
BbiLb yTblNi3aBaHbI Pa3aM 3 GbiTabiMi ajkisami. EH nasiHeH 6biLb AacTayneHb ¥ kamnaHito na
mmmm 300Pb! | YTbUIi3aUBI GaTap3eK, 3eKTpbIUHara i 1eKTpOHHara abCTasABaHHs.
Mpasgine! i jmosb! 6c i 3¢peKTbIy PbICTaHHA TaBapy
Mepb! 3acusapori:
1. BblkapbICTOYBaL|b TaBap TOJbKi Ma NpaMbIM MPbI3HAYIHHI.
2. He pasbipaLip. [lazizeHbl BbIpab He 3MALLYae YacTak, AKis NagiararoLb camacToiiHamy pamoHTy. Ma
MbiTaHHAX abCTyroyBaHHs | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BsipTaiiLiecs Aa GipMbl-npagayLia abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl L3HTP Defender. Mpbi Npbiéme TaBapy nepakaHaiiLiecs ¥ Aro LsnacHacL i
azcyTHacUi YHyTpbI Npaameray, sikis ceaboaHa nepamsaLLvatoLiLa.
3. He npbi3HadaHbl g1a A3sLei aa 3-x ragoy. Moda 3msLuvaLib Apo6HbIs A3Tani.
4. He ganyluyaub nanafiaHHs Bibralli Ha Bblpab i yHyTp sro. He anyckalb Bbipab y BagkacL.
5. He nagpspraLip Bbipab BibpaLibliM i MexaHiYHbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM MPbIBECL Aa MeXaHiYHbIX
naLKoAKaHHsY TaBapy. Y BbiNaaKy HastlyHacLli MeXaHIUHbIX NALIKOAXKAHHSY HifiKiX rapaHTbIi Ha TaBap
He Aaeuua.
6. He BbikapbICTOYBaLlb Mpbl 6a4HbIX NALIKOAKaHHsX BbIpady. He kapbicTalita 3aBejama HACMpayHait
npbinajai.
7. He BblKkapbICTOYBaLYb Mpbl TIMNepaTypax Hixal abo BbILLSM pakaMeHayembix (. IHCTPYKLbIO
KapblCTabHika), NPbl Y3HIKHEHHI BiflbraLy, Akas kaHA3HCyellla, a Takcama Y arpaciyHbIM acapoassi.
8. He 6paup y por.
9. He BbikapbicToyBaLyb BbIpab y MPaMbIC/IOBbIX, MeAbIL\bIHCKiX abo BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINagKy, kani TpaHcnapLipoyka Tasapy axmu,u,uymmaca NpbI 34MOYHbIX TaMMepaTypax, nepas
navatkam Kcryataubli Tpaba AaLyb TaBapy carpauua y LEMbIM namsiukaHHi (+16-25 °C) Ha npaugary
3 ragziH.
11. Belk/touaLb Npblnazy KOXHbI pas, kafi He nnaHyelilia BblkapbiCTOYBaLlb fie Ha npaLiary Aoyrara
rnepbiagy vacy.
12. He BbiKapbICTOYBaLb MPbINaAy Npbi KipaBaHHi TPaHCMaPTHLIM CPOAKaM Y BbiMaKy, Kaji npbiiasa
ajusArsae yBary, a Takcama y Tbix BbiNagkax, kasi agkitousHHe Npbiiajbl NpajyrieskaHa 3akoHam.
MpbI3Hau3HHeE: NPbIaja 418 NepcaHasbHara NpacayxoyBaHHs ryky
AcabniBacui * Y6ysaBaHbl MikpadoH * DneMeHTbl KipaBaHHs Ha HaByLUHikax  [la 20 raAsiH npaLibl ag
6aTapai * Ayablskabesb yiuirouaHbl « Cnot ans kapTbl MicroSD Crneubidikaubis « CrietjpidikaLbis

Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [lbismeTp MembpaHbi: 40 MM * IMneAaHC (HaByLUHIKi):

32 Om « IMneaaHc (MikpadoH): 2,2 Om « AnuysanbHacLip (HasyLHiKi): 105 Ab « AuyBanbHacLb
(MikpadoH): - 38 b « AYX (HaByLUHiKi): 20-20000 Iy, « AYX (mikpadoH): 100-16000 'y, « Mpausrnacupb
pa3moBbl / npacyxoyBaHHs: 20 ragsiH « Pasgbimbi: Type-C, rHA340 3,5 Mm

Imnapuép: OO0 «T/, Komnanusa edergep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMMa/bHbIA
okpyr Teepckow, yn. CyluéBckas, 4, 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3, nometueHve |ll, komHata 3, oduc 63.
BeirBopua: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG CHINA. Made in China.
HeabmexaBaHbl TSPMiH NpblgaTHaCL.

MaiiganaHy Mep3imi - 6 ait.

TapaHTbIfiHbI TSPMIH - 6 MecaLay.

[ata BbITBOPUACLY: 1. Ha YNaKoyLibl.

BeitBopLia 3ax0yBae Npaga Ha 3MAHeHHe 3mecu,|5a ynakoyki i cneubidikavybiii, YyKa3aHbIX y r3TbiM
KipayHiLTBe. AroLuHsie | nagpabsiHae KipayHiLTBa na KCrulyaralibli pasMeluyaHa Ha caiilie
www.defender-global.com

3pobrieHa y Kitai.

BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM

Q CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
mmmmm svVakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke « Ugradeni mikrofon « Kontrole na slusalicama « Do 20 sati rada baterije « Audio kabel
ukljucen « Utor za microSD karticu Specifikacija « Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « Promjer membrane: 40 mm « Impedancija (slusalice): 32 Ohma « Impedancija (mikrofon):
2,2 Ohma + Osjetljivost (slusalice): 105 dB « Osjetljivost (mikrofon): - 38 dB « Frekvencijski odziv
(slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Trajanje kontinuiranog
razgovora / slusanja: 20 sati « Konektori: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac¢: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



BEZDRATOVA SOUPRAVA

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zptsobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostiedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se
mmmm Zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptisoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostiedi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpusobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadeé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. NepouZzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poutziti), pfi
vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v
teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Vestavény mikrofon « Ovladani na sluchatkach « Az 20 hodin provozu na baterie
« Audio kabel soucasti baleni « Slot pro MicroSD kartu Specifikace - Specifikace Bluetooth:
V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Primér membrany: 40 mm « Impedance (sluchatka):
32 Ohm « Impedance (mikrofon): 2,2 Ohm - Citlivost (sluchatka): 105 dB - Citlivost (mikrofon): -
38 dB « Frekven¢ni odezva (sluchatka): 20-20000 Hz « Frekven¢ni odezva (mikrofon):
100-16000 Hz » Doba nepretrzitého hovoru/poslechu: 20 hodin « Konektory: Type-C,
3,5 mm jack
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

DRAHTLOSES HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitét
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geréten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an lhren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandeteile, die selbstandig repariert werden
kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gbernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwédrmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Merkmale - Eingebautes Mikrofon « Bedienelemente an den Ohrmuscheln « Bis zu 20 Stunden
Akkulaufzeit « Audiokabel im Lieferumfang enthalten « MicroSD-Kartensteckplatz
Spezifikation « Bluetooth-Sperzifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Membrandurchmesser: 40 mm « Impedanz (Kopfhérer): 32 Ohm « Impedanz (Mikrofon):
2,2 Ohm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 105 dB « Empfindlichkeit (Mikrofon): - 38 dB
« Frequenzgang (Kopfhérer): 20-20000 Hz « Frequenzgang (Mikrofon): 100-16000 Hz
« Kontinuierliche Gesprachs-/Horzeit: 20 Std « Anschliisse: Typ-C, 3,5-mm-Klinke
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: DONGGUAN MIAOMIAQO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die
Verpackung. Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und
technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der
Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.

WIRELESS STEREO HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
mmmm batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features - Built-in microphone « Controls on earcups « Up to 20 hours of battery operation
time « Audio cable included « MicroSD card slot Specification « Bluetooth specification: V5.3 +
EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membrane diameter: 40 mm « Impedance (headphones):
32 Ohm « Impedance (microphone): 2.2 Ohm - Sensitivity (headphones): 105 dB « Sensitivity
(microphone): - 38 dB « Frequency response (headphones): 20-20000 Hz + Frequency response
(microphone): 100-16000 Hz « Continuous talk / listening period: 20 hrs « Connectors: Type-C,
3.5 mm jack
IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM
401, BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA.
Made in China. Unlimited shelf life. Service life is 2 years.
Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES INALAMBRICOS

£ ES |NsTRUCCION

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacién
ﬁ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5yudard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegtrese de su integridad y de que dentro no
haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los niflos menores de 3 afos. Puede contener piezas
pequefas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en
liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexién del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Microfono incorporado « Controles en los auriculares ¢ Hasta 20 horas de
funcionamiento con bateria « Cable de audio incluido * Ranura para tarjeta microSD
Especificacién « Especificacion de Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Diametro
de la membrana: 40 mm « Impedancia (auriculares): 32 ohmios « Impedancia (micréfono):
2,2 ohmios « Sensibilidad (auriculares): 105 dB « Sensibilidad (micréfono): - 38 dB « Respuesta
de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de frecuencia (micréfono): 100-16000 Hz
« Periodo continuo de conversacion/escucha: 20 horas « Conectores: Tipo C, jack de 3,5 mm
IMPORTADOR: Defender Technology 0oU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante:DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China.Vida util ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

JUHTMETA KORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E/ See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tdhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
B | ,gumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinéud:
1. Kasutage toodet Uiksnes sellel ettendhtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke thendust ettevotte-edasimitjaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage Ule v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet td6stuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet siduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui
seadme viljalilitus on seadusega ettenahtud.
Omadused - Sisseehitatud mikrofon « Juhtnupud kérvaklappidel « Aku t66aeg kuni 20 tundi
« Kaasas helikaabel « MicroSD kaardi pesa Spetsifikatsioon « Bluetoothi spetsifikatsioon: V5.3
+ EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP » Membraani labim&6t: 40 mm « Takistus (korvaklapid):
32 Ohm - Takistus (mikrofon): 2,2 oomi « Tundlikkus (kdrvaklapid): 105 dB « Tundlikkus
(mikrofon): - 38 dB » Sageduskarakteristik (korvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik
(mikrofon): 100-16000 Hz « Pidev kdne/kuulamisperiood: 20 tundi « Uhendused: Type-C, 3,5
mm pesa
IMPORTUA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China. Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat.
Tootmise kuupéev: vaata pakendilt
Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.



+ LANGATTOMAT KUULOKKEET
OHJE

Vaatil kaisut rdistu:
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ymparist6 jelua kosl ohje

:g Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsdadanndssd, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
B clcktroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eiké sen sisalla ole
vapaasti liikkuvia esineita.

3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen péaélle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.

6. Al4 kdytd, jos tuotteessa on nékyvia vaurioita. Ald kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on
vioittunut.

7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.

8. Al3 laita suuhun.

9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kdyttéonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Al4 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seké tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet - Sisaanrakennettu mikrofoni « Saatimet kuulokkeissa « Akun kéyttoaika jopa
20 tuntia « Mukana aanikaapeli « MicroSD-korttipaikka Erittely « Bluetooth-erittely: V5.3 +
EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Kalvon halkaisija: 40 mm « Impedanssi (kuulokkeet): 32 Ohm
« Impedanssi (mikrofoni): 2,2 Ohm « Herkkyys (kuulokkeet): 105 dB « Herkkyys (mikrofoni):

- 38 dB « Taajuusvaste (kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusvaste (mikrofoni): 100-16000 Hz
« Jatkuva puhe/kuuntelujakso: 20 tuntia « Liittimet: Type-C, 3,5 mm jakki

Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China. Sailyvyysaika on rajaton. Kayttéaika — 2 vuotta.

Valmistuspaiva: katso pakkauksesta. Valmistaja pidattaa oikeuden téssa oppaassa kuvattujen
varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa
ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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LagmBemol 8nmgdnlsl smfFaxnbonom, MHm8 0l snsbIdMmN o6 G0l s 3ol Bogboom sMsiimn
B3sBHMO.
3.6 360U Fom35M0LF0bgdmn 83383300Lm30L 3 Femals sbs3e8o]. Byndemgds BgoEszL
3600 ©g@smadl.
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12. 36 338M0Y76tmm 8mFYMONMdS LaBMSBL3MAGM LB IOl B3MJONLL, T4 BMFYMdOMMdS
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BobolNBJBEMJBN * A33MBESIJONMO B03MMBMBO * YMULsLBIBIOOL 3MBEGMEMO « BsBSMINL
39B3000L MM 20 LssmsBY * 8MmY370s $EOM 330N * MicroSD ds@smals Lenm@o

L3300 3030 * Bluetooth U3J30a303s30s: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « 33806360l
©0337BM0: 40 33 * F0bsmmds (Y9MULsLI6JdN): 32 Ohm « Fobsgmds (Bn3MHMEMbN): 2.2 Ohm

* 3aMA6MdJMdS (Y1MLsLaged0): 105 dB « 8aMdbMdIMMdS (80 3MMaBEMBN): - 38 1 *» LEBBnMols
330 (Y79MLsLBIBIN): 20-20000 33 * LEBBaMOl 3sLBo (Bn3MMBEMBN): 100-16000 33 * VFY33BO
L0360 / 8liBB0l 3gMnmen: 20 Loy + 3m63J@EmM00: Type-C, 3.5 33 %330

3GFs63m70)em0: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in China.
Bbs630L 339000 Bgybenszn 38s. 8mBLLENMIONL 380 6 037s. F3MBGNNL 33003 6 M3Y.
338mB3700L MsM0Mn: 0b. gaMc380Y.

336837010 0BM370L BIOSL BJ333emMU 88 LB JMBIN36xmMMB0 BomnmdYmN
B30l BobssMUn s B3JEOBRNISEOJON. M3IMIEFONL M8BENILN s IGO0
LsbgemBdm3s65emm Bgandmosm nbngmmo 330 - 333MH): www.defender-global.com
339bsgdmmns hobyomdo.

AZYPMATA ZTEPEO®QNIKA AKOYZTIKA

e
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

ARAwon CUPHOPPWONG
H Agrtoupyia TNG CUTKEVNG (CUOKEVEC) UTIOPEL VO ETINPEACTEL ATIO LOXUPA OTATIKA, NAEKTPIKA
1 VPNANG ouxvoTNTaC TSI (PASIOEYKATACTATELS, KIVNTA TNAEQWVQ, HIKPOKVUUOTA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupBel, TpoomaBrote va auéNoeTe TNV amodaTtaon anod
TIG OUOKEVEG TIOU TIPOKAAOVV TN SlacVvdean.
ATtOppUPN HTTATAPLWY, NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU £E0TTAIGHOU
E AuTO TO GUHBOAO GTO TPOIOV, TIG UMATAPIEG I} TN CUOKEVAGIA TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO
TPoioV Sev pmopei va amoppupBet podi P OIKIAKA OTOPPIHUATO. OO TIPETEL VO
TopaS0BEl o€ o KATAAANAN ETAPEIX GUANOYHG KO AVOKUKAWGONG NAEKTPLIKWY KOL
NAEKTPLIKWY CUTKEVWV.
‘Opot Kot TPoUToBECELS Vi XOPAAR KL ATTOSOTIKY XK1 TOV TtPOiOVTOg
MpouAdéeig katd T xprion:
1. XpNOWOTIOWOTE TO TIPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.
2. MnVv amoouvapproAOYE(TE. AUTO TO TTPOIOV Sev TIEPLEXEL AVTOAAOKTIKA TIOU SIKALovVTalL
UTOSVUVOPN ETLOKEVH. ZXETIKA PE TO ATNHA TNG CUVTAPNONG KAL TG OVTIKXTAOTACNG EVOG
QATTOTUXNHEVOU QVTIKELUEVOU, EPAPHOTTE O EVOV AVTITIPOCOWTIO 1| E0VCLOSOTNHEVO KEVTPO
oépPig Defender Kata tn Ayn tou mpoidvtog, PefouwOdeite OTL Sev givatl OTTATUEVO Kot OTL
Sev UTIAPXOVV EAEVBEPA KIVOUHEVA AVTIKEIHEVO LEGOL OTO TIPOTOV.
3. Makpt& amo s KATw Twv 3 eTwv. MTIOpEl va TIEPLEXEL PIKPA HEPN.
4. Kpatrote pakpld amod tnv vypacia. Moté unv Pubilete to mpoldv oe vypa.
5. Makptd oo S0VATELG KAl INXAVIKEG KATATIOVIOELG, OL OTIOLEG UTTOPEL VA TIPOKOAETOUV
unxavikn BAGBN oTo Tpoidv. Le mepiMTWon PNXaVIkAg PAGBNG Sev TtapéxovTal EYYVNATELG.
6. MnVv TO XpNOLUOTIOLELTE TIapouaia OTTIKNAG BAGPNG. MV TO XPNOIUOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOV
£lval TTPOPAVWG EAATTWHATIKO.
7. Mn XPNOOTIOLEITE TO TIPOIOV OE BEPHOKPATIEG KATW KAl TIAVW OTIO TIG TUVIOTWHEVEG
Beppokpaoieg (Seite To eyXelPiSLo AelToupyiac), VO CUVONKEG EEATILONG VYPaTiag, KABWG
Kal og eXOPLkod TEPIBAANOV.
8. Mnv 1o Balete oTO OTOUA.
9. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TPOIOV YIa BLOMNXAVIKOUG, IXTPIKOVUG I KATOTKEVATTIKOUG OKOTIOVG,.
10. X& TePIMTWON TIOV N ATIOCTOAN TOU TIPOIOVTOG TPAYHATOTIONONKE O BEPUOKPATIES
KATW amto TO UNdEV, TOTE TIPLV ATO TN AELTOUPYIQ, TO TIPOLOV TIPETEL Va Slatnpeital og Bepun
toroBétnon (+ 16-25° C N 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.
11. AmtevepyoToLeiTe TN GUOKELH KAOE POPd, OTaV SEV TIPOKELTAL VX TN XPNOLUOTIOTETE VI
Heydho xpovikd SidaTnpa.
12. MV XPNOOTIOLEITE TN CUOKELN KATA TNV 081ynan Tou OXNHATOG, €AV €lvatl CTPOUUEVN
N TPOCOXN, KO € GAAEG TIEPITITWOELG OTAV O VOPOG GO UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOLOETE
TN OUOKELN.
XapakTnpLoTikd * EVOWHATWHEVO IKPOPWVO * XELPLOTIPLO 0T XKOUOTIKA * XpOvog
AerToupylog pratapiog éwg 20 wpeg « Mepthapfavetan kaAwdio nxou « Yodoxn K&pTag
MicroSD Mpoadiopiopdg « Mpodiaypageg Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
» AldpeTtpog pepPBpavng 40 mm « Avtiotoon (akouoTikd): 32 Ohm « Avtiotaon (MKpOPWVO):
2,2 Ohm « EvaigBnoia (akovoTikd): 105 dB « EvauaBnoial (pikpopwvo): - 38 dB » Amtokplon
oUXVOTNTAG (AKOVOTIKA): 20-20000 Hz * ATtOKpPLON CLUXVOTNTOG (HIKpOPWVO): 100-16000 Hz
« Juvexrig epiodog ophiag / akpdaang: 20 wpeg « Yodoxeg: Type-C, jack 3,5 mm
EIZAFQrHL: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotig: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM
401, BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA.
Made in China. Amteptoplotn Sidpketa {wne. H Siapketa {wng eivat 2 xpovia.
Hupepopnvia kataokeunc: PA. XTn cuokevaaia.
O KATAOKEVOOTAG SIOTNPEL TO SIKAWHA Vo ANGEEL TA TIEPLEXOUEV KA TLG TIPOSIOY PAPEG
TOV TIAKETOU TIOU QVAPEPOVTAL OE AUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO
gyxelpidio Asttoupyiag eivan StaBéoipo otn Sievbuvon www.defender-global.com
Kotaokevaopévo oty Kiva.

= HR BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM
~ UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
mmmmm svVakodnevnima otpacima. Ovu robu heophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Ugradeni mikrofon « Kontrole na slusalicama « Do 20 sati rada baterije + Audio kabel
ukljucen « Utor za microSD karticu Specifikacija + Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « Promjer membrane: 40 mm ¢ Impedancija (slusalice): 32 Ohma « Impedancija (mikrofon):
2,2 Ohma « Osjetljivost (slusalice): 105 dB « Osjetljivost (mikrofon): - 38 dB « Frekvencijski odziv
(slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Trajanje kontinuiranog
razgovora / slusanja: 20 sati » Konektori: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvoda¢: DONGGUAN MIAOMIAQ ELECTRONIC TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- LUN VEZETEK NELKULI SZTEREO FULHALLGATO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkozok) miikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok

(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu sttok, elektrosztatikus kistlések)

befolyasolhatjak. Ha el6fordul, probalja meg novelni az interfészt okozd eszkdzok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus b |
A terméken, az elemeken vagy a csomagoléason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket
nem lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat,
elektromos és elektronikus berendezéseket gyjt6 és Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.

A termék bi agos és hatékony | alatanak feltételei

Hasznalati 6vintézkedések:

1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra

jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon

keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze,

hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozg6 targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat

a termékben. Mechanikai sérilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizulis sértilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési

kézikdnyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés

el6tt a terméket 3 6ran belil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig

hasznalni.

12. Ne hasznalja a késziiléket jarmUvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,

amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapesolasara.

Jellemz6k « Beépitett mikrofon « Kezel6szervek a fllkagylon « Akar 20 6ra akkumulatoros

tizemidé « Audio kabel mellékelve « MicroSD kartyanyilas Specifikacié « Bluetooth specifikécio:

V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membran atméré: 40 mm « Impedancia (fejhallgato):

32 Ohm « Impedancia (mikrofon): 2,2 Ohm « Erzékenység (fejhallgaté): 105 dB « Erzékenység

(mikrofon): - 38 dB « Frekvenciamenet (fejhallgatd): 20-20000 Hz « Frekvenciavalasz (mikrofon):

100-16000 Hz « Folyamatos beszélgetési/hallgatasi idé: 20 dra « Csatlakozok: Type-C, 3,5 mm-es

jack

IMPORTOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyart6: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: RM 401,

BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in

China. Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyartd fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és

specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen

érheto el. Kindban készilt.

k artalmatl




CbIMCbI3 TAPHUTYPA

® KAz HYCKAYAbIK,

CaiiKecTiK AeKapaLmachbl
KypbInFbiHbIH, (KYPbIAFbINAPAbIH) XYMbIC iCTEYiHe CTaTVKablK, INeKTPAIK HeMece XoFapbl
XuinikTi epictep (pagnoannapatypa, yanbl TenedoHAap, WafblH TONKbIHALI NeLwTep,
3N1eKTPOCTaTUKaNbIK Pa3paATap) acep eTyi MymKiH. TyblHAafaH Kesze, Kejepri KenTipeTiH
KYPbUIFbIaH apakallblKTbIKTbl apTThIPbIHbI3.
bartapes, 3N1eKTPAiK XX9HE /1eKTPOHABI XKababIKTapAbl Kdgere Xapaty
Tayapaasbl, Tayapfa apHanfaH batapessafbl Hemece kantamaaasbl 6yn 6enri, Tayapab!
TYPMBICTbIK KanAblkTapMeH bipre kajere xaparyfa 601ManTbiHAbIFbIH Bingipeai.
On 6aTtapes, 31eKTPAIK XIHE 3NeKTPOHAbI XabAbIKTapAbl XKNHaY MeH Kajere xapaTy
60MibIHLa KOMMaHKANapFa XeTKisinyi Tuic.
Tayapab! Kayincis >kaHe TMiMai KongaHy TapTibi MeH wapTTapbl
CakTbIK Wapanapbl:
1. Tayapabl Tek Tikenel TaFaiiblHAanybl 60MbIHILIA KONAAHbIHbI3.
2. benwekTemenjs. bepinreH byibiMga ©3iHAiK XeHaeyre XaTaTbiH 6eniktep oK. KbiameT
KepCceTy XaHe by3binFaH GyiibiMAbl aybiCTbIPy CypakTapbl 60MbiHLIA caTyllbl-pupMaFa Hemece
Defender aBTopnacTbipbinifaH CEPBUC OpTanbiFblHa XYTiHiHi3. TayapAbl Kabbligaysa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA XOHE iLiHAe epKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/blH XKOK eKeHiHe K3 XeTKI3iHi3.
3. 3 acka Aelinri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6eluektep 601ybl MyMKiH.
4. ByVibIMFa XaHe OHbIH, illliHe biFaAblH KipyiH XibepmeHi3. byibiMabl CyiibIKTbIKTapFa
canMaHbi3.
5. TayapAblH, MexaHUKa/bIK 3aKbIMAaNyblHa 9KeNyi MyMKiH, BYbIMHbIH, CiKiHY KaHe
MexaHWKablK XYKTeyiH XibepmeH;s.
6. ByibIMHbIH, KOPIHETIH 3aKbiMAanybl kesiHae konaaHbaHbi3. KepiHey Gy3binfaH KypbinfbiHbI
KonAaHbaHbI3.
7. ¥CblHbINATLIH TEMMepaTypajaH TOMeH HeMece Xofapbl TeMnepaTypasa, KoHAeHcalmanaii-
TbIH bIIFANABINbIK TybIHAaFaHA], COHAAl-aK arpeccuanbik opTaga konAaHbaHbi3 (NaiaanaHybl
HYCKayblH KapaHbi3).
8. Aybisfa canyra 6onmaiigbl.
9. byibIMAbI ©HEPKACINTIK, MEAVNLIMHANbIK XXIHE OHAIPICTIK MakcaTTa KonaaHbaHbI3.
10. Erep TayapabiH TacbiManaHybl Tepic Temneparypasaa Xyprisince, nailaanany angbiHaa
Tayapfa Xblbl 6enmesge (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHze XblbliHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKbIT apanbifbiHaa KOAAaHY XocnapnaHbaraH xafaaiia, KypblisbiHbl 9P XObl
COHAIPIHI3.
12. Erep KypblnFbl KOHiNIHI3Al anaHaaTaTbiH XaFaanaa, kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHZaM-aK KYpblIfbIHbI CEHAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafjaiaa konaaHbaHbls.
Maxcatbl: AbiObICTbI Xeke TbiHAayFa apHanfaH Kypbiafbl
Epekwe e3rewenikrepi * KipicTipinreH MukpodoH « Kynakkantapgafbl 6ackapy anemeHtrepi
« batapesHbIH XyMbIC yakbiTbl 20 cafaTka AeitiH « Ayano kabenb KocbinFaH
» MicroSD kaprtachl yacbl TexHukanbik cunatrama « Bluetooth cunartramacer: V5.3 + EDR,
A2DP, AVRCP, HFP, HSP » Mem6paHaHbiH, AnameTpi: 40 MM « Kegepri (kynakkantap): 32 Om
« Kegepri (MukpodoH): 2,2 Om « Cesimtangplik (kynakkantap): 105 ab « CesimMTangbik
(MnKpodoHR): - 38 b « Xuinik xayanTapsl (kynakkantap): 20-20000 Iy « Xninik peakuyacs!
(MukpodoH): 100-16000 Iy « Y3gikci3 ceiiney / ToiHAay keseHi: 20 caf » KockbiwTap: Type-C,
3,5 MM yAcbI
Wmnoptraywsl: 000 «T/ KomnaHusa [ledenaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r.
MyHULMNabHbIA OKpyr TBepckol, ya. Cywwésckas, A. 27, cTpoeHve 2, 3Tax 3, nometyetue I,
KOMHaTa 3, opuc 63.
OHgipywi: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China. LLekTeyci3 caktay mep3imi. PagHu Bek je 6 aii. Keningik mep3imi - 6 aii.
Defender yakineTTi cepBuCTik opTanbikTapbl — cinTeme 60MbIHIIA KapaHbi3
https://kz.defender-global.com/places/service
OHzipinreH KyHi: kanTamasaH KapaHpl3. OHZIpYLLi OCbl HYCKay/biKTa KOPCETINTeH NakeTTiH
Ma3MyHbl MEH cuMaTTaManapblH e3repTy KyKbifbiH cakTarifbl. COHFbl XaHe erkei-Terxenni
naiganany xeHingeri Hyckaynsik www.defender-global.com caiiTbiHaa Kon >xeTimai
Keltaiiaa xacanfaH.

PL BEZPRZEWODOWY ZESTAW SLUCHAWKOWY
v INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komadrkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmmmm recyklingu. W ten sposéb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.

W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac¢ ze sprzedawcg lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.

4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.

5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.

6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.

8. Nie brac¢ do ust.

9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w
ciggu 3 godzin.

11. Wytgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytgczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.

Cechy « Wbudowany mikrofon « Elementy sterujace na nausznikach « Do 20 godzin pracy na
baterii « W zestawie kabel audio « Slot na karte microSD Specyfikacja « Specyfikacja
Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Srednica membrany: 40 mm ¢ Impedancja
(stuchawki): 32 Ohm « Impedangja (mikrofon): 2,2 oma « Czuto$¢ (stuchawki): 105 dB

« Czutos¢ (mikrofon): - 38 dB « Pasmo przenoszenia (stuchawki): 20-20 000 Hz « Pasmo
przenoszenia (mikrofon): 100-16 000 Hz « Ciagta rozmowa/czas stuchania: 20 godzin « Ztacza:
Typ C, gniazdo 3,5 mm .

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China. Nieograniczony okres waznosci. Zywotnos¢ - 2 lata.

Data produkgji: patrz opakowanie.

“"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgcji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA FARA FIR

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércérile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele:
Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este

E obigat conform legii s& predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare
la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate. Detaliile sunt

mmmm reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de
utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor

sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia

mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. .

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul

autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si

nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati

articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aducé la

deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se

acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind

despre faptul ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de

utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a

incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura

incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-l folositi o perioada mai indelungata

de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage

atentia, si de asemenea in acele cazuri, cdnd deconectarea aparatului este prevéazuta de legislatie.”

Caracteristici « Microfon incorporat « Comenzi pe casti » Pana la 20 de ore de functionare a bateriei

« Cablu audio inclus ¢ Slot pentru card MicroSD Caietul de sarcini « Specificatie Bluetooth: V5.3 + EDR,

A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Diametrul membranei: 40 mm « Impedanta (casti): 32 Ohm « Impedanta

(microfon): 2,2 ohmi « Sensibilitate (casti): 105 dB  Sensibilitate (microfon): - 38 dB « Raspuns in

frecventa (casti): 2020000 Hz « Raspuns in frecventa (microfon): 100-16000 Hz « Perioada de

convorbire/ascultare continua: 20 ore « Conectori: tip C, mufa de 3,5 mm

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producéator: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: RM 401,

BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani.

Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com

Produs in China.

RU BECMPOBOAHAA TAPHUTYPA
\ 4 VHCTPYKLMA

Aeknapauma cooTBeTCTBUA
Ha ¢yHKLMOHUpPOBaHWe yCTpoiicTBa (yCTPOWCTB) MOTYT MOBAVATL CTaTUYeCKUe, INeKTpuyeckue
VAN BbICOKOYACTOTHbIE NMOAA (paanoannapatypa, MOOWbHbIE TenedpOoHbI, MUKPOBOIHOBbIE Meuw,
3N1eKTpoCTaTUYecKne paspagbl). B ciyyae BO3HMKHOBEHWA yBeUYbTE PAacCTOAHME OT YCTPOWCTBa,
BbI3bIBaIOLLErO MOMEXM.
Ytunusauymsa 6atapeek, 31eKTPUUECKOTO U /1EKT| 0 o6opya,
3TOT 3HaK Ha ToBape, baTapeiikax K TOBapy WM Ha yNakoBKe O3HA4aeT, 4To ToBap He
MOXKeT 6bITb yTUIN3NPOBaH BMeCTe C 6bITOBbIMM 0TX0AaMU. OH J0/KeH 6biTh 40CTaBNeH B
KOMMaHuto Mo cbopy 1 ytuamsauum batapeek, 31eKTPUHECKOro 1 31eKTPOHHOTO
obopysoBaHus.
mmmm Mpaeuna u ycnoeus 6esonacHoro u 3¢p¢peKTUBHOro NCNo/ib30BaHUA ToBapa
epbl NPeAOCTOPOXHOCTY:
1. Vicnonb30BaTh TOBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HauYeHuo.
2. He pa36upatb. [laHHOE U3/enne He COAEPXNT YacTel, MOANEXaLLNX CaMOCTOATElbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam 06Cy>KMBaHWSA 1 3aMeHbl HeVCNpaBHOTO n3Aeans obpallaiiteck K
¢dupmMe-NpoAaBLy UM B aBTOPW30BaHHbIN CepBUCHBIV LieHTp Defender. Mpu nprieme Tosapa
§6e,qMTect. B €ro Lie/JOCTHOCTU 1 OTCYTCTBUM BHYTPW CBOBOAHO NepemeLLaloxca npeameTos.
. He npeaHasHauen ansa geteit o 3-x net. MoXeT cogepxatb MesKkve AeTanu.
4. He ponyckatb nonagaHuna Baarv Ha Usgenvie U BHyTpb ero. He onyckatb Usgenvie B XMAKOCTU.
5. He nogBeprathb n3genve BrbpaLyamM u MexaHM4eCkM Harpyskam, Coco6HbIM NprUBeCTM K
MexXaH14ecKuM NoBpexAeHnam ToBapa. B ciyuae Hannums MexaHnueckux noBpexaeHnii
HVIKaKWX rapaHTWii Ha ToBap He JaeTca.
6. He ncnonb3oBaTh Npy BUAVMBIX NOBPEXAEHNAX U3Aenvs. He nonb3oBaTbca 3aBe40MO
HenCcrnpasHbIM YCTPONCTBOM.
7. He ncnonb3osaTb Npy TemnepaTypax HUXe WAV Bbllle peKOMeHyeMbIX (CM. MHCTPYKLWIO
no/1b30BaTeNs), MPU BO3HNKHOBEH KOHAEHCMPYEMOi BNaXKHOCTY, a Takxe B arpecCuBHON
cpege.
8. He 6patb B porT.
9. He ncnonb3oBath v3genve B NPOMbILNEHHbIX, MEAULMHCKUX LN MPOVN3BOACTBEHHbIX LIENAX.
10. B cnyyae, ecam TpaHCMOPTMPOBKaA TOBapa OCYLLECTBIANACL NPV OTPULIATENbHbBIX
Temneparypax, Nepej HauaaoM 3KCrlyaTaLyi Hy>XHO JaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMNAOM
nometteHun (+16-25 °C) B TeueHune 3 yacos.
11. BbikntouaTh YCTPOWCTBO KaX/Aplli pas, KOrAa He NAaHUpyeTCs UCMNOob30BaTh €ro B TeYeHune
A/INTENbHOTO NEpPUOja BPeMeHM.
12. He ncnonb3oBath yCTPOWCTBO NPU BOX/AEHWM TPAHCMOPTHOTO CPe/CTBa B Cyyae, ecin
YCTPOIACTBO OTB/IEKaeT BHUMaHWe, a TakKe B TeX Cyuasx, Korja OTK/ItoUeHne yCTpoiicTBa
npesycMOTPEHO 3aKOHOM.
a3HaueHMe: yCTPOICTBO A/ MePCOHaNbHOrO NPOCAYLIVBaHUA 3BYKa
OcobeHHOCTH * BCTpoeHHbIN MUKPODOH * KnaBulum ynpaeaeHus Ha HaylHVKax * Bpems paboTsl
akkymynatopa Ao 20 Yacos * Ayanokabens B komnaekte « Cnot ana kaptel MicroSD
Xapaktepuctukm ¢ Bluetooth-cneuundvkaums: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [inametp
MeM6bpaHbi: 40 MM « VimneaaHc (Hat\;LuHMKM): 32 Om « imneaaHc (MMkpodpoH): 2.2 Om
« YyBCTBUTENbHOCTL (HaywwHWKK): 105 4B « YyBcTBUTENIbHOCTD (MUKPOGDOH): - 38 4B * YacTOTHBI
AManasoH (HaywHukm): 20-20000 My, « YacToTHbIN AnanasoH (MukpodoH): 100-16000 My,
éBp&Mﬂ paboTbl B pexuvme pasroBopa / npocayluvBaHus My3sbiku: 20 yac « Pasbemsl: Type-C,
,5-MM >Kek
Wmnoptep B P®: OO0 «T/ Komnanua [edeHaep» A,quec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r.
MYHWULMNaNbHbIA OKpyr TBepckoid, ya. Cyulésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 3Tax 3, nomelyenme I,
KOMHaTa 3, odpuc 63. Marotoeutens: [loHrryan Maomsao Snektporuk TexHonogxu Ko, NTA. Agpec:
PM 401, bunaunr 9, Ho.69 ®eHrumn Pa, derranr, [loHryaHs, NyaHayH, Kutaii. CaenaHo B Kutae.
CpoK rogHOCTU He orpaHuyeH. Cpok cny6bl — 6 MecaLeB. I'afaHTw‘/’lelFi CpOK - 6 MecALeB.
[Oeknapauus o cootetctBUMEASC N RU -CN.PAO4.B.81067/24. Cpok gevicteua no 02.06.2029.
BbigaHa VicnbiTatenbHoii Jlabopatopuein «KauectBo npogykumm». CooTBeTcTByeT TpeboBaHUAM
TP EA3C 037/2016 «O6 orpaHW4eHUn NpUMEHEHNS ONacHbIX BELLECTB B U3AeNAX
3N1eKTPOTEXHUKM U PaZiMO3INEKTPOHNKM».
eknapauus o cootsetcteumn N2EASC N RU -CN .P A04.B.8103 8/24. Cpok aeicTBuUs no
02.06.2029. Beigara VicnbitatenbHolt Slabopatopueit «Kauectso npoaykuum». CootsetcTyet
TpebosaHuam TP TC 020/2011 «3nekTpoMarH1THas COBMECTUMOCTb TEXHUUECKWX CPeACTB>.
MMCOK aBTOPV30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyMeH Ha caiite Defender:
https://defender.ru/places/service
[lata npon3BoACTBa: CM. Ha ynakoBke. [pon3BoauTenb ocTaBAseT 3a CO60l NPaBO U3MeHeHWs
KOMMAEKTaLWW 1 TEXHUYECKUX XapaKTepPUCTUK, YKa3aHHbIX B 3TOW UHCTPyKUMW. MocneaHas n
nosiHas BEPCVA UHCTPYKLMM JOCTyrMHa Ha caiite www.defender.ru
CaenaHo B Kutae.

BREZZICNE STEREO SLUSALKE
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se
zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzroc¢ajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
EE skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdell
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V
primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporoc¢enimi temperaturami (glejte
navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo
v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « Vgrajen mikrofon « Kontrole na usesnih skoljkah « Do 20 ur delovanja baterije
« PriloZen avdio kabel « Reza za kartico MicroSD Specifikacija * Bluetooth specifikacija: V5.3 +
EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Premer membrane: 40 mm « Impedanca (slusalke): 32 Ohm
« Impedanca (mikrofon): 2,2 Ohm « Obcutljivost (slusalke): 105 dB « Obcutljivost (mikrofon):
- 38 dB « Frekvencni odziv (slusalke): 20-20000 Hz « Frekvenc¢ni odziv (mikrofon): 100-16000 Hz
- Trajanje neprekinjenega pogovora / poslusanja: 20 ur « Konektorji: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na
www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.




BEZDROTOVA SLUCHADLA S MIKROFONOM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mézu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparattra, mobilné telefény, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

Eﬁ Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje zZe sa vyrobok
nemoze utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

B |tory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a tGcinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti s

opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost volne posuvacich casti v iom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat' drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie su ziadne

zaruky.

6. Nepouzivat’ ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v

pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizSej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat' dlhsi ¢as.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

Vlastnosti « Vstavany mikrofén « Ovladanie na slichadlach « Vydrz batérie az 20 hodin

- Audio kabel st¢astou balenia + Slot na microSD kartu Specifikacia « Specifikacia Bluetooth:

V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Priemer membrany: 40 mm « Impedancia (slichadla):

32 Ohm « Impedancia (mikrofén): 2,2 Ohm « Citlivost' (slichadla): 105 dB « Citlivost’ (mikrofén):

- 38 dB  Frekvenéna odozva (slichadld): 20-20000 Hz « Frekvenéna odozva (mikrofon):
100-16000 Hz « Doba nepretrzitého hovoru / poctvania: 20 hodin « Konektory: Type-C,
3,5 mm jack

Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China. Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky.

Datum vyroby: vid na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

TRADLOST HEADSET
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w SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstaimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon
och din omgivning.
Regler och villkor fér séker och effektiv anvindning av produkten
Sékerhetsatgérder:
1. Anvénd produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte
finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehélla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stdng av anordningen varje gang, om du inte ténker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Drag - Inbyggd mikrofon « Reglage pa horselkapor = Upp till 20 timmars batteridriftstid
« Ljudkabel medféljer « MicroSD-kortplats Specifikation « Bluetooth-specifikation: V5.3 + EDR,
A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membrandiameter: 40 mm « Impedans (hérlurar): 32 Ohm « Impedans
(mikrofon): 2,2 Ohm « Kénslighet (horlurar): 105 dB « Kanslighet (mikrofon): - 38 dB
« Frekvenssvar (hérlurar): 20-20000 Hz « Frekvensgang (mikrofon): 100-16000 Hz « Kontinuerlig
samtal/lyssningsperiod: 20 timmar « Kontakter: Typ-C, 3,5 mm jack
Importor: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address: RM 401,
BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA. Made in
China. Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar.
Tillverkningsdatum: se forpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

BE31POTOBA FAPHITYPA

® UKR IHCTPYKLIA

Aexknapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLioHyBaHHs NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMIMBATM CTAaTUYHI, e1eKTPUYUHi abo
BMCOKOYACTOTHI NosiA (pagioanapatypa, MobibHi TenedoHw, MiKpoXBUILOBI Meui,
eNeKTPOCTaTNYHI PO3PAAM, TOLWO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHSA Takoro BravBy 36inbluTe BiacTaHb
BiJ Moro gxepena.
Ytunisauia 6atapeiiok, e/1eKTPUYHOrO i €1eKTPOHHOIO YCTaTKyBaHHA
Lia no3Hauka Ha BMpOGi, 6aTapelikax 40 BUpOBY abo ynakoBLii No3Havag, Lo BUpi6 He
MOXHa yTU/i3yBaTi 3 No6yTOBMMU BigxoAamu. BiH noBrHeH ByTu focTaBneHunii B MicLe
no 36opy Ta yTunisaLlii 6aTapeiiok, 1eKTPUYHOTO Ta €NeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
npaBMna Ta ymoBM 6e3neuHoro Ta e¢eKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BUKOpUCTOBYBATY TOBAP TibKM 33 MPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He po36upatu. [laHuii NpUcTpiii He MiCTUTb YaCTUH, Lo NiANATaloTh CAMOCTIMHOMY PEMOHTY.
Logo obcayroByBaHHS Ta 3aMiHM HecrpaBHOTO BUpOGy 3BepTaiiTecs 4o dipMu-npojasLs abo
B aBTOPV30BaHWI cepBicHUl LeHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHa ToBapy BNEBHITLCA B IOrO
LiNliCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEPeAVHi MPEAMETIB, L0 BiIbHO NepeMiLLyoTbCs
3. He nepegbauennii ans aiteit Bikom Ao 3-x pokis. Moxe MicTuth Api6Hi geTani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHs BONOrv Ha BUpi6 abo BcepeanHy BUpoby. He 3aHypioiite BUpI6 B
pianHy
5. 3anobiraiite BNAVBY Ha BMPi6 BibpaLyii Ta MexaHiYHNX HaBaHTaXeHb, O MOXYTb MPUBECTA
A0 YLWIKOAXKEHH: BUPOBY. MapaHTis He HAaja€eTbCs Ha BUPI6, L0 MA€E MeXaHiuHi MOLIKOAXKEHHS.
6. He kopuctyiitecs BUPO6OM, AKLLO BiH MOLWKOAXEHWN.
7. He BrkopwvcTOBYBaTH NpK Temnepatypi Bulle abo HXYe TOI, L0 PEKOMEHAYETbCA B
HCTPYKLT KOpUCTyBaya, NPU BUHUKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BOOTY, @ TaKOX B arpecBHOMY
cepesoBuLLi
8. He 6patu go pota
9. He BrKOpwvCTOBYBaTH BUPI6 338 NPOMUCIOBUM, MEANYHUM ab0 BUPOBHUYUNM MPU3HAYEHHAM
10. fkwio BMpI6 TpaHcnopTyBasca Npw Temnepatypi Hkue 0 °C, To nepes noyaTkom
ekcnyaTtaLii noTpibHO BUTpUMaTK BMPI6 Npu Temnepatypi He Hkye +16 °C npoTarom 3-x
rOAVH.
11. BumuKaiite NpUCTPIil KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHYETLCA He BUKOPUCTOBYBATU AOrO
NPOTArOM /JOBrOTPUBA/IOrO Nepioay
12. He BrKopucTOBY#iTE NPUCTPIlA Nij Yac ynpaB/iiHHA TPaHCMOPTHIM 3aCO60M, AKLLO Lie
BiiBOJIiKaE yBary, a TakoX y BUNazKax, KOV BifKNOUEHHSA NPUCTPOtO NepejbaveHe
3aKOHOAABCTBOM.
Mpu3HaueHHA: yCTPill A4N17 NePCOHaNbHOTO NPOCYXOBYBaHHSA 3BYKY
Oco6auBocTi * B6ya0BaHWi1 MikpodOH * EnemMeHTN KepyBaHHSA Ha HaByLiHUKaX * [lo 20 roavH
poboTu Big akymynaTopa * Aygiokabenb B kKoMnaekTi ¢ CNoT ana kapT nam'ati MicroSD
Cneuumdikauia « Cneundikauis Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP ¢ [liameTp
MeMbpaHu: 40 MM « IMneaaHc (HaBywWwHMKK): 32 OM « IMneaaHc (MikpodoH): 2,2 Om
* YytaumsicTb (HaBywHMKK): 105 ab < YyTamBsictb (MikpodoH): - 38 ab « AYX (HaByLIHUKN):
20-20000 Iy + AYX (mikpodoH): 100-16000 I, « TpuBanicTs HesnepepBHOi po3mosy /
npocnyxosyBaHHs: 20 roauH « Pos'emu: Type-C, jack 3,5 mm
IMnopTtep B Ykpaii: TOB «BrpobHuye Mignpuemcteo “Mpomucnosi Cuctemn», agpeca: By .
Kupwniscbka, 40A, m. Kuis, 04080, Ykpaina.
BrpobHuk: JoHrryaH Msomso EnektpoHik TexHonogxi Ko, ITA. Aapeca: PM 401, Binginr 9,
Ho.69 ®eHrumnn Pa, ®enranr, [loHryaHs, NyaHayH, Knutait. 3pobneHo y Kutai.
TepMiH NpraaTHOCTI He o6MexeHniA. TepMiH cay6u - 6 MicauiB. FapaHTiiHUIA
nepiog - 6 micauis.
Mepenik aBTOPU30BaHNX CEPBICHUX LIEHTPIB AUBiTbCA Ha caiiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpOBHMLTBA: AMB. Ha yNaKOBLi
Bupo6HYK 3anmLace 3a co60t0 NpaBo 3MiHW KOMMNAEKTaLLii | TEXHIYHNX XapaKTepUCTyK,
3a3HayeHunX B Uil iHCTpyKLii. OCTaHHA Ta MOBHa BepCist iHCTPYKLiT 4OCTyMHa Ha caiTi
www.defender-global.com
3pobneHo B KuTai.

SIMSIZ GARNITURA

-
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta’'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Ef Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi

mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
B bhatareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo’linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l gqo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma‘lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo’shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib go'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « O'rnatilgan mikrofon « Qulogchadagi boshgaruv elementlari « Batareyaning
ishlash muddati 20 soatgacha « Ovoz kabeli kiritilgan « MicroSD karta uyasi Spetsifikatsiya
« Bluetooth spetsifikatsiyasi: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP » Membrananing diametri:
40 mm « Empedans (naushniklar): 32 Ohm « Empedans (mikrofon): 2,2 Ohm « Sezuvchanlik
(naushniklar): 105 dB « Sezuvchanlik (mikrofon): - 38 dB « Chastota javobi (naushniklar):
20-20000 Gts » Chastota javobi (mikrofon): 100-16000 Gts » Uzluksiz suhbat / tinglash vaqti:
20 soat « Ulagichlar: Type-C, 3,5 mm raz'em
Ishlab chigaruvchi: DONGGUAN MIAOMIAO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD. Address:
RM 401, BUILDING 9, NO.69 FENGQING RD, FENGGANG, DONGGUAN, GUANGDONG, CHINA.
Made in China. Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga qaralsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin.
Xitoyda ishlab chigarilgan.
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